
 

Beko 
EU   DECLARATION   OF   CONFORMITY 

1.Product/model no/brand name(product,type,batch or serial number) 

Model Identifer Code      : 8785523200 B1D85364WSPT 

Brand Name                 :Beko 

2.Name and address of the manufacturer 

Name of the Manufacturer           :Changhong Meiling Co., Ltd 

Address of the Manufacturer        :No. 2163, Lianhua Road, Economic Development Zone, Hefei City, Anhui 

Province 

Name and address of the authorized representative in EU for the purposes of Regulation (EU)2019/1020  Name of the 

authorized representative:Beko Europe Management S.r.I. 

Address of the authorized representative:Beko Europe Management S.r.l.of Via Varesina n.204,20156 

Milano(M1),Italy 

 

3.Concerning the European directives and regulations for electrical and electronic equipment listed in this 

document,   We,Changhong Meiling Co., Ltd hereby declare and take the sole responsibility that the product 
below, 

4.Type of Product:Washing Dryer 

5.to which this declaration is involved,fulill the requirements of the following EU directives and the 

related regulations; 

·  2011/65/EU RoHS 2 DIRECTIVE 

·  Commission Regulation(EU)No 801/2013 

·  Commission Regulation(EU)No 2019/2014 

·  Commission Regulation(EU)No 2019/2023 

6.and is in conformity with the relevant harmonized standards listed below: 

Article3.1(a)Safety and health aspects: 

EN 603351:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 

EN IEC 60335-2-7:2023+A11:2023 

EN IEC 60335-2-11:2023+A11:2023 

EN 62233:2008(incl.Corr.1:2008) 

EN 61770:2009+A11:2018+A1:2019+A12:2022 

Article 3.1(b)EMC aspects: 

EN IEC 55014-1:2021 

EN IEC55014-2:2021 

EN IEC61000-3-2:2019 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 

 

Ecodesign&Energy Labelling 

EN IEC 60704-2-4:2012+A11:2020+A12:2023 

EN 60456:2016+A11:2020+A12:2023 

7.The notified body VDE Testing and Certification Institute,Merianstraße 28,63069 

Offenbach,Germany,+49696308-0 performed 

Safety of household and similar electrical appliances and issued the certificate(s):Test report 2913669_TL2_1_2025-

03-26,valid until   the standards are updated. 

 

 

 



 

 

8.Additional information: 

 

 

一 ， 

Ssitivity. 



 

 

 

 

 

 
BG CS ES DA DE ET 

 

EC      AEKTAPALM83A 

CbOTBETCTBME 

1.PanMOcbOpbkeHwe/ 

npoAyKT/HOMep Ha 

Monen /Mapka: 

2.Mme u apec Ha 

npou3BOAMTen: 

Mme u anpec Ha 

ynb/HOMoueHM8 
npencTaBMTen: 

3.HacTOauaTa 

neknapauu83a 

CbOTBeTCTBMeewsAaneHa 

Ha oTTOBopHOCTTa Ha 

npoM3BOAMTenx: 

4.NpeAMeTHa 

neknapauuaTa: 

5.NpenMeTbT Ha 

neknapauuaTa,onucaH  

no-rope,oTTroBapa Ha 

CbOTBeTHOTO 
3aKOHOAarenCTBO Ha 

Cb103a 3a xapMOHusauuR: 

6.o30BaBaHe Ha 

M3non3BaHMTe 

xapMOHM3MpaHM 

CTaHAapTM wnM 

n030BaBaHe Ha Apyru 

TexHMecKM 

cneuuφMKauuu,no 

OTHoweHwe Ha KoMTo ce 

Aeknapwpa CbOTBeTCTBMe.: 

7.KoraTo e npunoMMO, 

HOTWφuuupaHRT opra.… 

(HaMeHOBaHMe,HOMep). 

M3Bbpuu ... (onucaHMe Ha 

M3BbpueHoTo).….W3Aane  

cepThφuKara 3a EC 

M3cneABaHe Ha TMna:.. 

8.Koraro enpunOKMMO, 

onucaHue Ha 

npHanneHOCTITeu 

KOMnOHeHTITe, 

BKTHOuTenHo coφryep, 

KOMTo no3BONRBaT Ha 

panuOCbOpbKeHweTo na 

paboTW no 

npeAHa3HayeHwe w KOMTO 

ca o6xBaHaTH OT EC 

AeknapauusTa 3a 

CbOTBeTCTBMe: 

9.AonbHMTenHa 

MHφopmauus:NonnucaHo 

3au oT MMeTO Ha:… 

(MaCTO u naTa Ha 

M3naBaHe):(MMe, 

ATbKHoCT)(noAnuc): 

 

EU  PROHLÁŠENÍ  O  SHODČ 

1.Rádiové      zaňízení/ 

produkt/čislo  modelu/ 

značka: 
2.Jméno a adresa 

výrobce: 

Jméno a adresa výrobce 

zplnomocnǒného 

zástupce: 

3.Toto  prohláoení  o 

shodǒse  vydává  na 

výhradní   odpovDdnost 
výrobce. 

4.   Předmět   prohlášení: 

5.  Výůe  popsaný  předmě

t prohláoení  je  ve  shod

ǒs pňisluonými 

harmonizovanými 

právními  pňedpisy  Unie: 

6.  Odkazy  na  přísluž

né harmonizované  normy, 

které  byly  pouǔity,nebo 

na  jiné  technické 

specifikace,na  jejichǔ 

základo se shoda 
prohlaouje.: 

7.   PňípadnD:   oznámený 

subjekt…(název,Aislo)…. 

provedl... (popis opatř

ení) ….a vydal certifikát 

EU  pňezkouoení   typu:.. 

8.  V  pňsluOňých 

pňípadech   popis 

pňísluenstvi  a  souÄástí, 
VAetnǒsoftwaru,které 

umoůňují       zamýšlené 

fungování     rádiového 

zaňízení v  souladu  s EU 
prohláoením  o  shodo: 

9.Daloí  informace: 
Podepsáno za a  jménem: 

(místo  a  datum  vydán): 

(jméno,funkce)(podpis): 

 

ANEXO VI DECLARACIÓN 

UE   DE   CONFORMIDAD 

1.Equipo radioelectrico/ 

Producto/Modelo no/ 

Marca: 

2.Nombre y dirección del 

fabricante: 

Nombre y dirección del 

representante autorizado: 

3.La presente declaración 
de conformidad se expide 

bajo la exclusiva 

responsabilidad del 

fabricante.4.Objeto de la 

declaración: 
5.El objeto de la 

declaración  descrito 

anteriormente es 

conforme con la 
legislación  de 

armonización  pertinente 

de  la Unión: 

6.Referencias a las 

normas armonizadas 
pertinentes utilizadas o 

referencias a las otras 
especificaciones  técnicas 

en relación con las cuales 

se declara la conformidad. 
7.Cuando proceda:El 

organismo notificado … 

(nombre,número)..ha 

efectuado  ... (descripción 
de la intervención)….y 

expedido el certificado de 

examen UE de tipo:… 

8.Cuando proceda, 

descripción de los 

accesorios y componentes, 

incluido el software,que  

permiten que el equipo 

radioeéctrico  funcione 
como estaba previsto y  
esté amparado por la 

declaración UE de 

conformidad: 

9.Información  adicional: 

Firmado en nombre de:… 
(lugar y fecha de 

expedición):(nombre, 

cargo)(firma): 

 

EU- 

OVERENSSTEMMELSESER 

KLERING 
1. 

Radioudstyr/Produkt/Mod 

el n/Mæerke navn: 
2.Navn og adresse pa 

fabrikanten eller dennes 
bemyndigede 

repræsentant: 

Navn og adresse pa 

fabrikanten dennes 
bemyndigede 

repræsentant: 

3.Denne 

overensstemmelseserklæeri 
ng udstedes pa 

fabrikantens ansvar. 
4.Erkleringens genstand: 

5.Genstanden for 
erkleringen,som 

beskrevet ovenfor,eri 

overensstemmelse med 

den relevante EU- 
harmoniseringslovgivning: 

6.Henvisninger til de 

relevante anvendte 

harmoniserede standarder  

eller henvisninger til de 

andre tekniske 

specifikationer,som der 

erkleres 

overensstemmelse med. 
7.Hvor det er relevant,det 
bemyndigede organ …. 

(navn,nummer)har 

foretaget... (beskrivelse af 

aktiviteten)….og 

udstedt EU- 
typeafprovningsattest:… 

8.I givet fald beskrivelse af 

tilbehør og komponenter,  

herunder software,som 

far radioudstyret til at 

fungere efter 

hensigten og er dækket af 

EU- 

overensstemmelseserkleri 

ngen: 

9.Supplerende 

oplysninger: 

Underskrevet for og pa 

vegne af:. 

(udstedelsessted og- 

dato): 

(navn,stilling) 

(underskrif): 

 

EU- 

KONFORMITÄTSERKLÄRU 
NG 

1. 

Funkanlage/Produkt/Mod 

ell-nr/die Markenname: 

2.Name und Anschift des 

Herstellers: 

Name und Anschrift des 

Bevollmächtigten  des 

Herstellers: 

3.Die alleinige 

Verantwortung für die 
Ausstellung dieser 

Konformitätserklärung   

trägt  der Hersteller. 

4.Gegenstand der 
Erklärung: 

5.Der oben beschriebene 

Gegenstand der Erklärung 

erfullt die einschlagigen 

Harmonisierungsrechtsvor  

schriften der Union: 

6.Angabe der 

einschlägigen 

harmonisierten Normen, 

die zugrunde gelegt 

wurden,oder Angabe der 

anderen technischen 

Spezifikationen,bezüglich 

derer die Konformität 

erklärt  wird. 

7.Falls zutreffend-Die 

noifizierte Stelle…. 
(Name,Kennnummer)hat 

.. (Beschreibung ihrer 

Mitwirkung)….und 

folgende EU- 

Baumusterprüfbescheinigu 
ng ausgestellt: 

8.Falls vorhanden一 
Beschreibung des 

Zubehörs und der 

Bestandteile einschlieBlich 
Software,die den 

bestimmungsgemaßen 

Betrieb der Funkanlage 

ermöglichen und von der 

EU-Konformitätserklärung 

erfasst werden: 
9.Zusatzangaben 

Unterzeichnet für und im 

Namen von:… 

(Ort und Datum der 

Ausstellung): 

(Name,Funktion) 

(Unterschrift): 

ELI 
VASTAVUSDEKLARATSIO0 

N 

1.Raadioseade/Toode/Mu 

deli nr/kaubamärgi nmi: 

2.Tootja nimi ja aadress:  
Tootja volitatud esindaja 

nimi ja aadress: 

3.Käesolev 

vastavusdeklaratsioon on 
välja antud tootja 

ainuvastutusel: 
4.Deklareeritav toode: 
5.Ülalkirjeldatud 

deklareeritav toode on 
kooskōlas asjakohaste liidu 
ühtlustamisoigusaktidega: 

6.Viited kasutatud 

harmoneeritud 

standarditele vöi muudele  

tehnilistele kirjeldustele, 

millele vastavust 

deklareeritakse. 
7.Vajaduse korral: 

teavitatud asutus …. (nimi, 

number)...teostas … 

(tegevuse kirjeldus)...ja 

andis välja ELi 

tüübihindamistöendi:    ... 

8.Vajaduse korral selliste 

tarvikute ja osade,samuti  

tarkvara kirjeldus,mis 

voimaldavad raadioseadett 

kasutada  ettenähtud 
otstarbel ja kooskölas ELi 
vastavusdekaratsiooniga: 

9.Lisateave: 

Alla kirjutanud(kelle 

poolt/nimel):… 

(väljaandmise koht ja 

kuupäev): 
(nimi,ametinimetus) 

(allkiri): 
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EU DECLARATION OF 

    

△HAQZH      ZYMMOPφΩZH CONFORMITY DECLARATON   UE   DE EU IZJAVAO DICHIARAZIONE DI ES ATBILSTIBAS 

EE  CONFORMITE SUKLADNOSTI CONFORMITA    UE DEKLARACIJA 

1.PaδuoE{oπλLguóc/ 1.Radio equipment/ 1.Equipement 1.Radijska 1.Apparecchiatura 1.Radioiekarta/produkta/ 

πpoióv/apiθμóc  μovTEλo product/modelno/brand radioélectrique/produit/ oprema/Proizvod/Broj radio/prodotto/numero di modela numurs/zimola 

/Eπuvuμiα: name(product,type, numéro de modele/nom modela/Naziv marke: modello/nome del nosaukums: 

2.Ovoμa KaL δueuBuvan batch or serial number): de   maque: 2.Ime i adresa marchio: 2. Ražotäja nosaukums un 

ToU KaTaσKEUaoτh: 

Ovoμα KaL δteθuvon 

TOU εSououoδotημevou 

αVTLπpooúπOU  Tou 

KαTαaKEUaotn: 
3.H πapouaα  δnλwoη 

ouμuopφwonς     EkδiδETaL  

μE aπoKλELoTuKή    εuθúvn 

TOU KaTaOKEUaotr. 

2.Name and address o the 

manufacturer: 

Name and address of 

the authorised 
representative: 

3.This declaration of 

conformity is issued under 

the sole responsibility of 

the manufacturer: 

2.Nom et adresse du 

fabricant: 

Nom et adresse du 

mandataire du fabricant: 

3.La présente déclaration 

de conformité est établie 

sous la seule 

responsabilité  du 

fabricant: 

proizvodaAa: 

Ime i adresa ovlaštenog 

zastupnika proizvodaAa: 

3.Za izdavanje ove izjave o 
sukladnosti odgovoran je 

iskljuÄivo  proizvodaA. 

4.Predmet izjave: 

5.Prethodno opisani 

predmet izjave u skladu je 

2.Nome e indrizzo del 

fabbricante: 

Nome e indirizzo del 
rappresentante 

autorizzato del 

fabbricante: 
3.La presente 

dichiarazione di 
conformità e rilasciata 

adrese: 

Ražotäja    pilnvarotä 

parstavja  vārds, 

uzvārds/nosaukums  un 

adrese: 

3.Šiatbilstibas deklaracija 

ir izdota vienigi uz šāda 

ražotaja   atbildibu. 

4.Deklaracijas  prekšmets: 

4.AVTLKEiμevo tnc 
δnλwonc: 

4.0bjectof the declaration 

(identification of the radio 

4.Objet de la déclaration: 

5.L'objet de la déclaration 
s relevantnim 
zakonodavstvom Unije o 

sotto lesclusiva 
responsabilità  del 

5.lepriekš  aprakstitais 
deklaracijas  priekšmets 

5. Ο στό χος    της    δή λωσης equipment allowing décrit ci-dessus est uskladivanju: fabbricante: atbilst attiecigajam 

πOU   πEptypáφETaL traceaility;it may include conforme à la législation 6.Upucivanja na 4.Oggetto della Savienibas saskanotajam 

πapaπávw   εivaL a colour image of d'harmonisation de odgovarajuce uskladene dichiarazione: tiesibu aktam: 

cúμφuvoc  πpos  τn sufficient clarity where IUnion applicable: norme koje se 5.L'oggetto della 6.Atsauces uz 

OXETLKή    evuolakn necessary for the 6.Réferences des normes upotrebljavaju ili dichiarazione di cu sopraè attiecigajiem 

voμoθeoiα  EvapμóvonC: identification of the radio harmonisees pertinentes upucivanje na druge conforme alla pertinente izmantojamiem 

6.Avapopec oTα oXETLKά equipment): appliquees ou des autres tehniAke specifikaije u normativa di saskanotajiem standartiem 

EvapμovLoμeva  πpóTUπa 5.The object of the spéecifications techniques odnosu na koje se armonizzazione vai uz citām tehniskajām 
που χρησιμοποιού νται ή declaration described pa rapport auxquelles la deklarira sukladnost. dell'Unione: specifikācijām,attiecibā uz 

avaφopéc  oIς       λouπéc above is in conformity conformité  est  déclaree 7.Prema potrebi, 6.Riferimento alle ko tiek deklareta 

TEXVLKéC πpoδLαypaφéς   σe with the relevant Union 7.S'ily a lieu:'organisme prijavljeno tijelo.….(naziv, pertnenti norme atbilstiba. 

oxeon μe TIC oπoiec harmonisation legislation: notifie... (nom,numéro). broj)..provelo je... (opis armonizzate utilizzate o 7.Attieciga  gadijumā 

δnλúVeTau  n 6.References to the a realise... (description de intervencije)...i izdalo riferimenti alle atre pazinota  struktūra.. 

ouμμóppwon. relevant harmonised 'intervention)...et a potvrdu o EU ispitivanju specifiche tecniche in (nosaukums,numurs)...ir 
7. Ό που έ χει εφαρμογή, standards used or délivré  le  certificat tipa:.. relazione alle qualie veikusi... (darbibas 

KoLVoπounμevoc references to the other d'examen UE de type:… 8.Prema potrebi,opis dichiarata  la  conformità. apraksts)...un izdevusi 

opYavoμóc... (ovoμaoia, technica specifications in 8.S'ily a lieu,description dodatne opremei 7.Se del caso,'organsmo ES tipa pārbaudes 

apiθuós)… relation to which des accessoires et des sastavnica,ukljuAujuci notificato .…. sertifikatu:… 

πpayμaTooince… conformity is declared. éléments(y   compris softver, koji omogućuju (denominazione,numero) 8.Attieciga gadijuma 

(πEpLypaφi tnc References must be listed logiciels)qui permettent a normalan rad radijske ...ha effettuato … paligieriču un komponentu 

πapeuβaons)…KαL with their identification léquipement opreme (descrizione apraksts,ieskaitot 

EξESwσE TO πLOToToLηTuKó number and version and, radioélectrique  de koji je obuhvacen EU dell'intervento)...e programmatūras  aprakstu, 

εξeraonς      tóπoU  E:… where applicable,date of fonctionner selon sa izjavom o sukladnosti: rilasciato il certificato di kas  nodrošina 

8.Oπou EXELE中apμovń, issue: destination et qui sont 9.Dodatne informacije: esame UE del tipo:… radioiekārtas  paredzeto 

πEplypa中n twv 7.Where applicable,the couverts par la déclaration Potpisano zaiu ime:. 8.Se del caso,una darbibu un uz ko attiecas 

πapeλKóμEVωV  KαL notified body... (name, UE de conformité: (mjesto i datum descrizione degli accessori ES atbilstibas deklaracija: 

e{aptημátuv, number)...performed. 9.Informations izdavanja): e dei componenti inclusi 9.Papildinformacija: 

auμπEpuλαuμβavoμevou (description of complémentaires: (ime,funkcija)(potpis): nella dichiarazione di Parakstits sadas personas 

Tou  λoyLσμLKoÚ,πoU intervention)...and issued Signé par et au nom de:…  conformita UE,compreso vārdā:… 

ETITperOUV oToV the EU-type examination (lieu et date d'émission):  il software,che (izdošanas vieta un 

paδuoe{oπλtouó  va 
λELToupyei  óπwc 

certificate: 
8.Where applicable, 

(nom,fonction) 
(signature): 

 consentono 
all'apparecchiatura radio 

datums): 
(vards,uzvards,amats) 

πpoBλπETaL KaLπOU description of accessories   di funzionae come (paraksts): 

KaλπTOVTaL aTó tn and components,including   previsto:  

δnλwon  auμμopφwonc: software,which allow the   9.Informazioni  

9. ∑uμπλnpuμaTLKEc radio equipment to   supplementari:  

πλnpopopieC: operate as intended and   Firmato a nome e per  
Υπογραφή   για λογαριασμό covered by the EU   conto di:.  

KCLEE  ovóμaToc:… declaration of conformity:   (luogo e data del rilascio):  

(TóπOC Kau nμepoμnvia 9.Additional information:   (nome,funzione)(firma):  

EKδoanc): Signed for and on behalf     

(óvoμa,θean) of:…     

(υπογραφή): (place and date of issue): 

(name,function) 
(signature): 
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ES ATITIKTIES 
DEKLARACIJA 

1.Radijo jrenginys 

/gaminio/modelio 
numeris/prekes 
pavadinimas: 

 

EU-MEGFELELŐSÉGI 

NYILATKOZAT 

1.Rádióberendezés/termé 

k/modellszám/márkanév: 

2.A gyártó neve és címe: 
A   gyártó 

 
DIKJARAZZJONITA' 

KONFORMITA     TAL-UE 
1.It-taghmir tar- 

radju/prodott/numru tal- 

mudell/isem tad-ditta: 

2.L-isem ul-indirizz tal- 

 

EU- 
CONFORMITEITSVERKLARI 

NG 

1.Radioapparatuur/produc 

t/modelnummer/merknaa 

m: 

 

DEKLARACJAZGODNOScI 

UE 
1.Urządzenie 

radiowe/produkt/numer 

modelu/nazwa marki: 

2.Nazwa i adres 

 

DECLARACAO       UE 

CONFORMIDADE 
1.Equipamento de 

rádio/produto/número   do 

modelo/nome da marca: 
2.Nome e endereco do 

2.Gamintojo pavadinimas meghatalmazott manifattur jew tar- 2.Naamen adres van de producenta: fabricant: 

ir adresas: képviseojenek  neve  és rappreżentant  awtorizzat fabrikant: Nazwaiadres Nome e endereco do 

Gamintojo igaliotojo cime: tieghu: Naam en adres van de upoważnionego respetivo mandatário do 

atstovo pavadinimas ir 3.Ezt a megfelelosegi L-isem u l-indirizz tar- gemachtigde przedstawiciela fabricante: 

adresas: nyilatkozatot  a  gyártó rappreżentant  awtorizzat vertegenwoordiger van de producenta: 3.A presente declaracāo 

3.Ši atitikties deklaracija kizárólagos    felelössege tal-manifattur: fabrikant: 3.Niniejszą       deklarację de conformidade é emitida 

išduota tik gamintojo mellett adjak ki: 3.Din id-dikjarazzjoni tal- 3.Deze zgodności wydaje się    na sob a exclusiva 

atsakomybe. 4.A nyilatkozat tárgya: konformità tinhareg taht conformiteitsverklaring wyłączań responsabilidade do 

4.Deklaracijos objektas: 5.A fent ismertetett ir-responsabbiltà unika tal- wordt afgegeven onder odpowiedzialność fabricante. 

5. Pirmiau aprąsytas 
deklaracijos objektas 

nyilatkozat tárgya megfelel 

a  vonatkozó  uniós 

manifattur. 
4.L-ghan tad-dikjarazzjoni: 

volledige 

verantwoordelijkheid van 

producenta. 

4.Przedmiot deklaracji: 

4.Objeto da declaracao: 

5.0objeto da declaracão 

atitinka susijusius 

derinamuosius Sajungos 

teises aktus: 

6.Nuorodos isusijusius 

taikytus darniuosius 
standartus arba kitas 

harmonizációs 
jogszabáyoknak: 

6.Az alkalmazott 

harmonizált   szabványokra 

vaó hivatkozás vagy az 

azokra az egyéb muszaki 

5.L-ghan tad-dikjarazzjoni 
deskritt hawn fuq huwa 

konformi mal-legizlazzjoni 

ta'armonizzazzjoni 

rilevanti tal-Unjon: 

6.Ir-referenzi ghall- 

de fabrikant. 
4.Voorwerp van de 
verklaring: 

5.Het hierboven 

beschreven voorwerp van 

de verklaring is in 

5. Wymieniony powyżej 

przedmiot niniejszej 

deklaracji jest zgodny z 

odnośnymi  wymaganiami   

unijnego prawodawstwa 
harmonizacyjnego: 

acima mencionada está 

em conformidade com a 
legislacäo  de 

harmonização  da  União 

aplicável: 

6.Referencias as normas 

technines specifikacijas, 

paga kurias buvo 

deklaruota atitiktis. 
7.Kai taikytina, 

notifikuotoji jstaiga… 

(pavadnmas,numeris)...  

atlik ... (dalyvavimo 

procese  aprašymas)ir 

išdave 
ES tipo tyrimo sertifikataą 

eloírásokra    való 
hivatkozás,amelyekkel 

kapcsolatban 

megfeleloségi 

nyilatkozatot  tetteké. 

7.  A(z)…(nevű,  számú)… 

bejelentett szervezet adott 

esetben elvégezte a(z)... (a 

beavatkozás   ismertetése) 

..., és a következő    EU-  
típusvizsgaálati tanúsitványt 

istandards armonizzati 

rilevanti li ntużaw,jew ir- 

referenzi ghall- 

ispecifikazzjonijiet teknici 

I-ohrajn li skonthom qed 

tigi ddikjarata l- 

konformità. 

7.Meta applikabbli,il-korp 

notifikat.. (l-isem,in- 
numru)..wettaq.. 

(deskrizzjoni tal-intervent) 

overeenstemming met de 

desbetreffende 

harmonisatiewetgeving 

van de Unie: 
6.Vermelding van de 

toegepaste relevante 

geharmoniseerde normen 

of van de andere 

technische specificaties 

waarop de 
conformiteitsverklaring 

6. Odwotania do 
odnosnych norm 

zharmonizowanych,które 

zastosowano,lub do 

innych specyfikacji 

technicznych,w stosunku 

do których deklarowana 

jest    zgodność . 

7.W stosownych 

przypadkach,jednostka   
notyfikowana .. (nazwa, 

harmonizadas  aplicáveis 

utilizadas ou às outras 

especificacoes técnicas em 

relacao às quais a 

conformidade  é  declarada. 
7.Se  aplicável,o 

organismo notificado: 

(nome,número). 

efetuou... (descricāo  da  
intervencao)...e emitiu o 
certificado 

8.Kai taikytina,pagalbini 
itaisu ir komponentu, 

adta ki: 
8.Adott esetben a 

…u hareg ic-certifikat tal- 

eami tat-tip tal-UE:… 

betrekking heeft. 

7. (Indien van toepassing) 
numer)..przeprowadziła 

…. (opis interwencji)… 

de exame UE de tipo:… 

8.Se   aplicável,descricāo 

iskaitant programine 
irangą,kurie leidžia radijo 
jrenginiams veikti 

tartozékok  és alkatrészek 
leírása,ideértve    a 

rádióberendezés 

8.Fejn applikabbli, 

deskrizzjoni tal-accessorji 

u il-komponenti,inkluż   is- 

De aangemelde instantie 

…. (naam,nummer). 
heeft een ... (beschrijving 

iwydała certyfikat badania 

typu UE:. 
8.W stosownych 

dos acessórios e/ou 

componentes,incluindo o 

software,que permitem 

pagal paskirti ir yra jtraukti rendeltetésszerű softwer,li jippermettu t- van de werkzaamheden). przypadkach,opis que o equipamento de 

iES atitikties deklaraciją használatát lehetövé tevö taghmir tar-radju uitgevoerd en het elementów  dodatkowych rádio funcione conforme o 

aprašas: és az EU-megfelelosegi jopera kif intiz u koperti certificaat van EU- lub komponentów,w tym pretendido,abrangidos 

9.Papildoma informacija: 

Už   ką    ir kieno vardo 

pasirašyta:… 

(išdavimo data ir vieta): 

(vardas ir pavarde, 
pareigos)(parašas): 

nyilatkozat   hatályába 

tartozó szoftvereket  is: 

9.További    információk: 
A nyilatkozatot a 

következő     gyártó  nevében 

és  megbizásából  írták  alá: 

(a  kiálltás  helye  és 

dátuma): 

(név,beosztás)(aláírás): 

mid-dikjarazzjoni tal- 

konformità  tal-UE: 

9.Informazzjoni 

addizjonali: 

Iffirmat ghal u fisem:… 

(post u data tal-hrug): 
(isem,funzjoni)frma): 

typeonderzoek… 

afgegeven: 

8.Indien van toepassing, 

beschrijving van de 

accessoires en 

onderdelen,met inbegrip 

van software,die het 
mogelijk 

maken dat de 
radioapparatuur 

functioneert zoals bedoeld 

en die onder de EU- 

conformiteitsverklaring 

vallen: 

9.Aanvullende informatie: 

Ondertekend voor en 

namens:… 

(plaats en datum van 

afgifte): 
(naam,functie) 
(handtekening): 

oprogramowania,które 

umożliwiają           działanie 

urządzenia  radiowego 

zgodnie z przeznaczeniemi  

które są   objęte deklaracją 

zgodności  UE: 

9.Informacje dodatkowe: 

Podpisano w imieniu:… 

(miejsce idata wydania): 

(imię       inazwisko, 

stanowisko)(podpis): 

pela declaracao UE de 

conformidade: 

9.Informacoes 
complementares: 

Assinado por e em nome 

de:… 

(local e data de emissǎo) 

(nome,cargo)(assinatura) 
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DECLARATIA UE DE 
CONFORMITATE 
1.Echipamentele 
radio/produs/numǎr de 
model/numele marcii: 
2.Denumirea si adresa 
producǎtorului: 
Denumirea si adresa 

reprezentantului autorizat 
al producatorului: 
3.Prezenta declaratie de 
conformitate este emisa 
pe rǎspunderea exclusivǎa 
producatorului. 
4.Obiectul declaratei: 
5.Obiectul declaratiei 
descris mai sus este in 
conformitate cu legislatia 
relevantǎde armonizare a 

Uniunii: 
6.Trimiterile la 
standardele armonizate 
relevante folosite sau 
trimiterile la alte 
specificatii tehnice in 
legătură  cu care se declară 
conformitatea. 
7.Dupa caz,organismul 
notificat... (denumire, 
numǎr)...a efectuat … 
(descrierea interventiei)si 

a emis certificatul d
…e 

8.Dupa caz,o descriere a 
accesoriilor si 
componentelor,inclusiv a 
produselor software,care 
permit echipamentelor 
radio  sǎfunctioneze  
corespunzator si care sunt 
incluse in declaratia de 
conformitate: 
9.Informatii suplimentare: 
Semnat pentru siin 
numele:… 
(locul si data emiterii: 
(numele,functia) 
(semnatura): 

SK 

 

EÚVYHLASENIE  OZHODE 
1.Rádiové 
zariadenie/výrobok/číslo 
modelu/názov  značky: 
2.Meno a adresa výrobcu: 
Meno a adresa 

splnomocneného zástupcu 
výrobcu: 
3.Toto vyhlásenie o zhode 
sa vydáva na výhradnú 
zodpovednostť  výrobcu 
4.Predmet  vyhásenia: 
5.Uvedený  predmet 
vyhlásenia je v zhode s 
prísluňými 
harmonizaAnými právnymi 
predpismi  Únie: 
6.Odkazy na prisluoné 
pouǔité harmonizované 
normy alebo odkazy na iné 
technické Opecifikácie,v 
súvislostis ktorými sa 
zhoda vyhasuje. 
7.Pripadne:notifikovaný 
organ ...(názov,Aislo)… 
vykonal...(opis zásahu).… 
a vydal certifikát EÚ 
skůky  typu: 
8.V prisluoných pripadoch 
opis prisluoenstva a  
komponentov  vrátane  
softvéru, které umožňují 

rádiovému  zariadeniu 
fungova v súlade so  
zamýůláným úAelom, a na 
ktore sa vztahuje EÚ 
vyhlásenie o zhode: 
9.Doplňujúce informácie: 
Podpísané za av mene:… 
(miesto a dátum vydania): 
(meno,funkcia)(podpis): 
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IZJAVA EUO SKLADNOSTI 
1.Radijska 
oprema/produkt/stevilka 
modela/blagovna znamka: 
2.Ime in naslov 
proizvajalca alinjegovega 
pooblaÖAenega 
zastopnika: 
Ime in naslov 

pooblaÖAenega 
zastopnika proizvajalca: 
3.Za izdajo te izjave o 
skladnosti je odgovoren 
izkljuAno proizvajalec 
4.Predmet izjave: 
5.Predmet navedene 
izjave je v skladu z  
ustrezno zakonodajo Unije 
o harmonizaciji: 
6.Sklicevanja na 
uporabljene 
harmonizirane standarde 
ali sklicevanja na druge 
tehniAne specifikacije v 
zvezi s skladnostjo,kije 
navedena v izjavi. 
7.Po potrebi je priglaoeni 
organ…(ime,Otevilka). 
izvede.…. (opis 
intervencije)...in izdal 
certifikat o EU-pregledu 
tipa:... 
8.Po potrebi opise 
dodatne opreme in 
komponent,vkljuAno s  
programsko opremo,ki  
zagotavljajo namensko 
delovanje 
radijske opreme in so 
zajeti v izjavi EUo   
skladnosti: 
9.Dodatne informacije: 
Podpisano za in v imenu:… 
(kraj in datum izdaje): 
(ime,funkcija)(podpis): 
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EU- 
VAATIMUSTENMUKAISUU 

SVAKUUTUS 

1.Radiolaite/tuote/mallinu 

mero/tuotenimi: 
2.Valmistajan nimi ja 
osoite: 

Valmistajan valtuutetun 
edustajan nimi ja osoite: 

3.   Tämä 

vaatimustenmukaisuusvak 

uutus on annettu 

valmistajan yksinomaisella 

vastulla. 

4.Vakuutuksen kohde: 

5.Edellä  kuvattu 
vakutuksen kohde on 

asiaa koskevan unionin   

yhdenmukaistamislainsääd 

annon vaatimusten 

mukainen: 

6.Vittaus niihin 

asiaankuuluviin 

yhdenmukaistettuihin  
tandardeihin,joita on 
käytetty,ta viittaus 
muihin teknisin eritelmiin, 

joiden perustella 
vaatimustenmukaisuusvak 

uutus on annettu. 

7.Tapauksen mukaan 
ilmoitettu laitos .…. (nimi, 

numero)...suoritti… 

(toimenpiteen kuvaus).. 
ja antoi EU- 
tyyppitarkastustodistuksen 

 
8.Tapauksen mukaan 
kuvaus lisälaitteista ja 

osista,myös 

ohjelmistoista,jotka 
mahdollistavat 
radiolaitteen 

käyttötarkoituksen 
mukaisen käytön ja jotka 

EU- 

vaatmustenmukaisuusvak 

uutus kattaa: 
9.Lisätietoja: 

Seuraavan puolesta  
allekirjoittanut:… 
(antamispaikka ja-  
päivämäärä): 
(nimi,tehtävä) 
(allekirjoitus): 
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EU-FÖRSÄKRAN   OM 
ÖVERENSSTÄMMELSE 
1.Radioutrustning/produkt 
/modellnummer/varumärk 
e: 
2.Namn pa och adress till 
tillverkaren: 
Namn p och adress till 

tillverkarens representant: 
3.Denna forsakran om 
överensstämmelse 
utfärdas pa tillverkarens 
eget ansvar. 
4.Foremal för försäkran: 
5.Föremålet för försäkran 

ovan   överensstämmer 
med den relevanta 
unionslagstiftningen om 
harmonisering: 
6. Hänvisningar till de 
relevanta harmoniserade 
standarder som använts 
eller hänvisningar till 
andra tekniska 
specifikationer enligt vilka 

överensstämmelsen 
fösäkras. 
7.Itillämpliga fall:det 
anmäldä organet ... (namn, 

nummer)...har utfört… 
(beskrivning av atgard)  
och  utfärdat 
EUtypprovningsintyB:… 
8.Iforekommande fall en 
beskrivning av tillbehör 
och komponenter, 
inklusive programvara, 
som gör det möjligt för 
radioutrustningen att 
fungera som avsett och 
som täcks av en EU-  
försäkran   om 
överensstämmlse: 
9.Ytterligare information: 
Undertecknat for:… 
(ort och datum)  
(namn,befattning) 
(namnteckning) 
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AB UYGUNLUK BEYANI 

1.Radyo ekipmani/ürün/ 
mode no /marka adi 
(ürün,tip,parti veya seri 
numarasi): 
2.Üreticinin adi ve adresi: 

Yetkili temsilcinin adi 
ve adresi 
3.Bu uygunluk beyani, 
tamamen üre ticinin 

sorumlulugu altinda 
düzenlenmiştir: 
4.Beyanin amacl 
(izlenebilirlige izin veren 
radyo ekipmaninin 
tanimlanmasi;telsiz 
ekipmaninin tanimlanmasi 
icin gerekli oldugunda 
yeterli netlikte renklibir 
resim icerebilir): 
5.Yukarida agiklanan  
beyannamenin amaci,ilgili 
Birlik uyumlastirma 
mevzuatina uygundur: 
6.Kullanilan  ilili 
uyumlastrilmis 
standartlara atflar veya 
uygunlugun beyan edildigi 
diger teknik sartnamelere 
atflar.Referanslar,kimlik 
numaralari,versiyonlari ve 
uygun oldugu durumlarda 
yayinlanma tarihleriyle 
birlikte listelenmelidir: 
7.Uygulanabildigi yerde, 
onaylanmis kurulu...(isim, 
numara)..gerceklestirdi… 
(müdahalenin tanimi)… ve 
AB tipi inceleme 
sertifikasini verdi: 
8.Uygulanabildigi 
yerlerde,radyo 
ekipmaninin amaclandg 
ve AB uygunluk beyani 
kapsamina giren sekilde 
calismasina olanak tantyan 
yazlim dahil aksesuarlarin 
ve bilesenlerin aciklamasl: 
9.Ek bilgiler: 
Sunun adina ve adina 
imzalanmistr.… 
(yayin Yeri ve tarihi): 
(ad,islev)(imza): 
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Beko          CE   

examinare UE de tip: 



 

 

 


